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Keepers at Home

Titus 2:5

A.
Proposition:  It is a sin for a wife to have a full time job outside the home.

B.
Proof:  Titus 2:5


1.
Definitions of the one Greek word translated "keepers at home" in KJV



a.
Green - translates the word as "homeworkers"



b.
ASV - translates it "workers at home"



c.
Thayer - "keeping at home and taking care of household affairs


2. KJV phrase breakdown



a.
keepers - workers



b.
at - not just workers of the home ("taking care of household




affairs), but keepers at home ("keeping at home")




If a wife can be a "keeper at home" and still hold down a fulltime




job outside the home, then I was a "keeper at home" before I




married Carol (I cleaned the apartment, etc.).  Do you believe that I




was a keeper at home?  Then how can you believe that a wife




doing the same thing as I did, is a keeper at home?



c.
home - Although I don't think this only applies to wives with




children (I believe it applies as well to wives before they have kids




or after their kids are gone, because they have husbands and




homes; they need to be "obedient to their own husbands"




(Titus 2:5)), I wonder if you think that you are training your




children as you ought (Proverbs 22:6), if you work full time while




having kids.  Which do we love more? the things money can buy or




our kids?

C.
Conclusion:  Titus 2:5 - The young women are to be taught to be keepers


at home, not workers outside the home.  It is hard for me to understand


how anybody can get something different from the passage.


It is a sin for a wife to have a full time job outside the home!


